
Burrowing owls are active 
during the day and nest 
underground.

Estos búhos están activos 
durante el día y anidan 
bajo tierra.

Burrowing owls eat a 
varied diet of insects, 
rodents, and even other 
birds.

Los búhos de madriguera 
comen una variedad 
de insectos, pequeños 
mamíferos, y hasta ciertas 
aves.

Burrowing owls become 
homeless for several 
reasons, but people can 
help. Contact Audubon for 
information. 

Estos búhos pierden su 
casa por diversas razones, 
pero todos pueden ayudar.

Audubon, Wild At Heart, and 
City of Phoenix are helping 
homeless burrowing owls (Athene 
cunicularia) by providing man-
made burrows at Rio Salado.

Audubon, Wild At Heart y la 
Municipalidad de Phoenix están 
ayudando a los búhos sin hogar  
con madrigueras artificiales en el  
Rio Salado.
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Burrowing owls (Athene cunicularia) are unique 
because they are the only raptor in the world that lives 
and nests underground. These gregarious predators 
do not dig their own burrows, but take over holes 
created by animals such as prairie dogs. Once common 
throughout the west, this pint-sized owl is losing 
ground at an alarming rate due to development and 
climate changes. 

Tecolote llanero (Athene cunicularia) son único 
porque son la única rapaz en el mundo que vive y 
nidos subterráneos. Estos gregarios depredadores no 
cavan sus propias madrigueras, pero toman sobre los 
agujeros creados por animales como las ardillas de 
tierra. Una vez común en todo Occidente, este diminuto 
búho está perdiendo terreno de forma alarmante 
debido a los cambios de desarrollo y el clima. 

Artificial burrows? Burrowing Owls take readily 
to man-made homes. The Wild At Heart Raptor 
Rehabilitation Center developed a burrow design that 
works well and that volunteers can construct easily. 
Thanks to the City of Phoenix’s cooperation, the Rio 
Salado Habitat Restoration Area contains 200+ owl 
burrows, built by over 1000 volunteers. Our 100th owl 
was released in April 2016 and the project continues.

Madrigueras artificiales? Athene cunicularia tomar 
fácilmente a los hogares por el hombre. La naturaleza 
en el centro de rehabilitación de aves rapaces de 
corazón desarrollado un diseño de madriguera que 
funciona bien y que voluntarios pueden construir 
fácilmente. Gracias a la cooperación de la ciudad 
de Phoenix, el área de restauración de hábitat de 
Rio Salado contiene 200 + madrigueras de buho, 
construidos más de 1000 voluntarios. Nuestro búho 100 
fue lanzado en abril de 2016 y el proyecto continúa.

Why Rio Salado? The Rio Salado Habitat Restoration 
Area provides the food sources and open space these 
owls need to thrive. In addition, visitors get to learn about 
the owls, the challenges they face, and how to help. 

 ¿Por qué Río Salado? El área de restauración de hábitat 
de Rio Salado proporciona las fuentes de alimento y 
espacio abierto estos búhos necesitan para prosperar. 
Además, los visitantes pueden aprender acerca de los 
buhos, los desafíos que enfrentan, y cómo ayudar.

HELPING THE  
“DOWNTOWN OWLS”
AYUDANDO A LOS  
“BUHOS DE CENTRO”
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When should I go? During the warmer months, 
burrowing owls are most active in the cool morning and 
evening hours. During the winter, owls can be active 
mid-day.

¿Viendo el buho 
cuando consejos 
debo ir? Durante 
los meses más 
cálidos, Athene 
cunicularia son 
más activo por la 
mañana fresca y 
horas de la tarde. 
Durante el invierno, 
los buhos pueden 
activo medio día.

What do burrows 
look like? Burrowing owl burrows are marked with 
river rock piles that the birds perch on. Burrows 
are constructed of flexible irrigation tubing that go 
underground into upside-down 5 gallon buckets 
(buckets aren’t visible, of course). 

¿Qué aspecto madrigueras? Lechuza de madriguera 
está marcado con las pilas de roca de río que los pájaros 
se posan en. 

How can I help? Contact Audubon Arizona for 
Conservation Workday dates and for information on 
helping monitor the owls. Short on time? Financial 
donations are always welcome! 

¿Cómo puedo ayudar? Contacta con Audubon Arizona 
para las fechas de la jornada de trabajo de conservación 
y para obtener información sobre ayuda a controlar los 
buhos. ¿Corto de tiempo? ¡Donaciones económicas son 
siempre bienvenidas!
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Learn more about Downtown Owls! 
RIOSALADO. AUDUBON.ORG/
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Para informarse acerca del  
Proyecto de Buhos en el Centro 
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